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HABYAHHA BINCbKOBUX NEPEK/IALAYIB B YMOBAX CTPECY:
IHTEFPALLIA TAKTUYHUX CUMYNALIA Y CUCTEMY NEPEKNAOALLbKOT

OCBITU

CAXHEBWY InHa AHOpiieHa, MM/IELUMHCBKA [Onis Awndpiiea. HABYAHHA BIMCbKOBUX
MEPEK/IABAYIB B YMOBAX CTPECY: IHTEPALIA TAKTUYHUX CUMYNIAUIA Y CUCTEMY

MNEPEK/IAAAALILKOI OCBITH

Y cmammi npoaHani308aHO cyyacHi HayKosi nioxoou 00 8UKOPUCMAHHA cumynauil, ponsosux

i2zop ma iHHosayiliHux mexHooeill y nepeknadaybKili oceimi, @ MaKox« po3aAsHymo enaue cmpecy
Ha Ko2HimueHi ma mogHi npoyecu. OnucaHo yHiKaneHuli oceimHili doceid be3znocepedHboi yuacmi
cmydeHmis-ginonoezie y GilicbkKOBO-MAKMUYHOMY MPEHYBAHHI, Mi0 44C AKO20 80HU BUKOHYIOMb
¢yHKUIT ycHUX nepekaada4vie y npouyeci iHcmpykmaxie, 6pughiHeis, Mmakmu4yHUX cueHapiis,
Mixniopo30inoeoi 83aemodii ma MoOent8aHHSA Kpu308ux cumyauil.

Knruoei cnoea: silicokosuli nepexnad, ycHuli nepeknad, nepeknadaybkKa oceima, makmu4Ha
CUMYynNAYia, KOHMPOALOBAHUL cMmpec, HABYAHHA Yepe3 3aHypeHHA, cmpecocmilikicms, npogeciliHa
nideomoska nepeknaoayie.

SAKHNEVICH Inna Andriivna, PLESHCHYNSKA VYuliia Andriivna. TRAINING OF MILITARY
TRANSLATORS IN CONDITIONS OF STRESS: INTEGRATION OF TACTICAL SIMULATIONS INTO THE
TRANSLATION EDUCATION SYSTEM

The article is devoted to the study of an innovative educational format for training military
interpreters that involves integrating real military-tactical (field-based/scenario-based) training into
the process of teaching English oral interpretation to philology students. The relevance of the study
is determined by the growing role of military interpreting in the context of international military
cooperation, joint exercises, and security operations, as well as by the mismatch between
traditional classroom-based interpreter training and real conditions of professional practice.
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The article analyzes contemporary scholarly approaches to the use of simulations, role-playing,
and innovative technologies in translation education and examines the impact of stress on cognitive

and linguistic processes.

A unique educational experience is described in which philology students directly participate in
military-tactical training and perform the functions of oral interpreters during instructions,
briefings, tactical scenarios, inter-unit interaction, and the simulation of crisis situations.

The results of observations, video analysis, and comparative interpreting tasks indicate the
presence of a measurable learning effect manifested in increased speed and stability of oral
interpretation, a reduction in linguistic disruptions, greater confidence in professional spoken
communication, and the development of skills for professional interaction with military specialists.

Keywords: military interpreting, oral interpretation, translation education, tactical simulation,
controlled stress, experiential learning, stress resilience, interpreter training.

IlocTanoBKa Ta OOIPYHTYBAHHS AKTYAJIb-
HocTi mpodaemu. CyyacHi 0e3NEeKOBI BHUKIHKH,
aKTHBHA MiXXKHApOJHA BIifIChKOBa CITiBIIpaIl Ta
y4acTb JepKaB |y CIUJIBHUX HaBYAHHAX 1
omepallisix 3yMOBIIOIOTh 3POCTaHHS POJIi BiliCh-
KOBOTO TMEpeKiagy SK OKPEeMOro Hampsmy
MepeKIananbkoi AisUbHOCTI. ChOTOMMHI BiCHKO-
BUil mepeknan € 0e33amepeyHo aKTyallbHHM,
OCKIJIbKM BiH 3a0e3neuye eQEeKTUBHY KOMY-
HIKAI[{}0 M)XK BIfiChKOBUMH MiAPO3IITAMHU PI3HUX
KpaiH, B3a€MOJIII0 3 MDKHAPOAHUMHU IHCTPYK-
TOpaMH, CHOCTEpirayaMyd Ta HpEeICTaBHUKAMU
CYMDKHHUX CTPYKTYp. SIKICTb Takoro nepexiamy
0e3mocepeIHbO BIUIMBAE HA KOOPAHMHALIIO i,
0e31meKy 0co00BOTO CKJIATy Ta YCIINTHICTh BUKO-
HaHHS 3aBJaHb.

BomHouac BiCHKOBHH TEpeKiIag 3a CBOEIO
MNPUPOJIOI0 € TMPAKTUYHO OPIEHTOBAHUM BHIOM
npodeciitnoi  mismpHOCTI. BiH  BimOyBaeThCs
NepeBaYKHO 332 TAaKMX YMOB: B yCHiil ¢opmi, y
PEKMMI peanbHOTrO 4acy, 3a YMOB Jediuuty
yacy, mymy, (pi3U4HOTO HaBaHTA)KEHHS Ta ICH-
xoJioriuHoro Tucky. Ilepexiafayu y BificbkoBOMY
Cepe/IOBHILI 3MYIICHHH OIEpPaTUBHO pearyBaTu
Ha JKMBE, YacTO HEeMiJArOTOBJICHE MOBIICHHS,
HacHU4eHE TEPMIHOJIOTIEI0, CKOPOYCHHSAMH, €MO-
LiifHnMH 200 HaKa30BHMH BHCJIOBIIOBAaHHAMH. Y
TaKUX yMOBaxX IEPEKIIajl CTa€ HE JIMIE MOBHOIO,
a # KOTHITUBHOIO Ta MOBEIIHKOBOIO HisSNIBHICTIO.
Came TOMY IIJIrOTOBKAa BIiHCHKOBHUX Tiepe-
KJaga4yiB norpedye HaBUaHHS B yMOBax CTpecy
Ta pEaIbHOrO MOBJICHHS, SIKI MaKCHMaJbHO
HaOmmkeHi 1o npodeciitnoi npakruku. Ipore
KJIacU4HI  ayJUTOpHI  3aHATT 3  YCHOTO
nepexyiasly, HaBiTh 3a YMOBH BHUKOPHCTaHHS
AaBTEHTHYHHUX MaTepialliB i poJIbOBHX irop, He

3MaTHI TIOBHOI[IHHO  BIATBOPUTH  KOMIIJIEKC
YUHHHKIB, 3 SIKUMHU TEPEKIanad CTUKAETHCS ITiJl
gac BIMCHPKOBMX HaB4YaHb a0  omeparii.

BimcyTHIicTh (i3MYHOr0 HaBaHTAKEHHS, pPealb-
HOT BIJNOBIMANBHOCTI, JUHAMIKH Ta HEMepe-
OadyBaHOCTI cuTyarmii (OpMye IITYy4HO KOM-
(opTHE HaBYajbHE CEPENOBUILE, LI0 CYTTEBO
BIZIpI3HSETbCA Bl peallbHUX yMOB poOoru. Sk
pe3yabTaT — BUHUKHEHHS PO3PHBY MiXK BHCOKUM
pIBHEM TEOPETHYHOI Ta MOBHOI IiITOTOBKH
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CTYJICHTIB Ta iXHBOIO (PaKTHYHOIO TOTOBHICTIO JI0
BUKOHAHHS TEPEKIAJAlbKAX 3aBIaHb Y IOJIbO-
BUX ab0 TaKkTHYHO CKIaAHUX yMmoBax. [lomo-
JAHHSA [HOTO PO3PHUBY BHUMArae MOIIYKY HOBHX
OCBITHIX (OpMaTiB, 3JaTHUX TOEAHATH MOBHY
MiATOTOBKY 3 peallicTHIHUM TpodeciifHuM cepe-
JTOBHIIIEM.

VY 1bOMy KOHTEKCTI JIOTIYHHUM W OOIpyH-
TOBAaHUM T[IOCTA€ BHKOPUCTAHHS IIOJILOBOI'O Ta
CIICHAPHOTO TPCHYBAHHS, Y MEXaX SKOTO YCHHIA
MmepeKial  IHTErpyeThcst  OE3MOCEPEAHBO B
peanbHi a00 MaKcUMalbHO HAOMIKEHI 110
pealbHUX BIMCHKOBO-TaKTHYHI cuTyaumii. Takui
MiAXig J03BoJisse He jwile (HOopMyBaTH MOBHI
HAaBUYKH, & i TOTYBaTH MalOyTHIX MepeKIaaviB
JI0 poOOTH B YMOBax CTpecy, HEBU3HAYCHOCTI Ta
JKUBOT KOMYHIKaIii, IO BiAMOBIZa€ CydacHUM
BUMOTaM JI0 BiCHKOBOTO Tiepekiany. Binrak
Memoio cmammi € OOTPYHTYBAHHS JOIIIBHOCTI
Ta  e(eKTHBHOCTI  iHTerpamii  peajbHOrO
BiiCHKOBO-TAKTUYHOTO (IIOJILOBOTO/CIICHAPHOTO)
TPCHYBAHHS 3 YCHHM TIEPEKIAJIOM aHTIIHCHKOO
MOBOIO y MIATOTOBLI CTYAEHTiB-(QLIONIOrIB, a
TAKOX OMHUC ¥ aHalli3 YHIKaJbHOTO OCBITHBHOTO
JIOCBiNy, KU M03BOJIsIE hopMyBaTH TpodeciiiHi
nepeKIaganbki KOMIIETEHTHOCTI B YMOBAax, Mak-
CUMAJIPHO HAOIKEHUX JI0 PEATbHOT JisSIIbHOCTI
BiliCEKOBOTO TIEpeKIIaaya.

AHaJi3 ocTaHHiX AocHiTKeHb i myoOJri-
kaniii. [IpoGiieMaTnka mMATOTOBKH YCHUX TIepe-
KJIaa4iB y CyYacHid JIHTBOAMIAKTHINI PO3TJs-
JAETBCSL KpPi3b OpU3My (OpPMYBaHHS IEpeKIia-
JIAIbKOi, KOMYHIKATHBHOT Ta CTPATETi4HOI KOM-
NETEHTHOCTeH. Y TpansgX YKpaiHCBKUX —JI0-
cmigaukiB, 3okpema /[l I. CmyxaHnuii, HaroJso-
NIYETECSA HA pOJIi TEPEKIATHUX METOIIB Y
PO3BHUTKY MOBJICHHEBOTO MHCIICHHS Ta 3IaTHOCTI
JI0 MDKMOBHOTO TIEPEKITIOUEHHS, M0 € 0a30BUMH
uist  ycHoro mepekiamy [3]. BomHodac Taki
MiIXOAW TIEPEBAXKHO PEAT3yIOThCS B yMOBax
ayOUTOPHOTO HABYaHHA Ta HE BPaXOBYIOTh
(hakropy cTpecy.

VY HOCHiDKEHHSX 3 METOJMKH BHKIIAIAHHS
nepekiany Jaefani OimplIoi yBard HaNAEThCS
task-based learning sk miaxony, Opi€HTOBaHOTO
Ha BUKOHAHHS MpOQECiiiHO 3HAYYIIUX 3aBIaHb.
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Y Mexax TIpOTO TMiAXOAy TepeKiag pos3-
TIAJA€ThCS  SK  JISUIBHICTH, CIpSIMOBaHAa Ha
JIOCSITHEHHSI KOHKPETHOI KOMYHIKAaTHBHOI METH,
a He JMIme SK MOBHa Bmpasa. llomiOHi imei
peanizytotbest it y simulation-based learning, ne
HaBYaIbHI CUTYaIlil MOJCIIOIOTh PeaIbHUN TPO-
¢eciitnuii  kontekctr. K. O. AnpommHa M-
KpECNIIOE, 10 CHMYJIALII Ta pOJILOBI Irpu
COPUSIOTh IJBUIICHHIO MOTHBAIil Ta HaOIH-
JKCHHIO HAaBYAJIBLHOTO MPOLECY 10 NPaKTUKU
YCHOTO TepeKNaay, OJHAK OimbIIcTh 3 HHUX
3aMUIIAIOThC  BIPTyadlbHUMH W HE TIepen-
6adaroTh (izngHOr0 2060 MCUXOJIOTIIHOTO HABaH-
TaxeHHs [1].

Bapro 3a3HaunTH, MO ICHYIOTH ¥ Taki
OKpeMi HampsMH HAyKOBHX JOCIIIKEHb, KOTpi
NPUCBSYEHI BIUIMBY CTpECY Ha KOTHITHMBHI Ta
MOBHI mponecu. /[lani 3  Heiporncuxoiorii
CBi/I4aTh, IO MOMIPHUI KOHTPOJIBOBAHUH CTpec
MOJKE CIPHUATH aKTHBI3allii yBark, IPUCKOPCHHIO
00poOku iHopMmarii Ta aBTOMaTH3aLl] HABUYOK,
TOJI SIK HAJMIpHUH CTpec Ma€ HETaTUBHUH e(eKT
[4]. TTonpu me, pe3yabTaTH TaKWUX IOCIIiHKCHD
JWIIE YacTKOBO IHTETPYIOTBCA B METOIUKY
MiATOTOBKK YCHUX TMepekianadiB 1  pigko
3aCTOCOBYIOTBCSI B TPOQECiiiHO Opi€eHTOBaHUX
OCBITHIX CIIEHapisX.

Y METOIOJOTIYHUX MpalsX 3 MeJaroriky Ta
ocBiTHiX pocaikens (B. B. Kostok, O. II. Iln-
MaHCBKOi) HAroJIOIIYEThCS HAa  BAXKJIMBOCTI
eMIipUYHOl NepeBipKu IHHOBALIMHUX (OpMaTiB
HABYAHHS Ta BUKOPUCTAHHI CIIOCTCPEIKCHHS,
NOPIBHSUILHOTO  aHalli3y M SKICHHX METOiB
OIIHIOBaHHS PE3yJbTaTiB, IO CTBOPIOE TIiJI-
TPYHTS UL OOTpYHTYBaHHS HaBYaHHS MepeKiIary
B peaslbHUX a00 KBa3ipealbHUX yMoBax [2].

Y MDKHapoZHOMY OCBITHBOMY JHCKYpCi
3HAYHOTO TIOIMUPEHHS HaOylla KOHIIEMIIs expe-
riential learning, BiTNOBiTHO 10 SIKOi podeciiiHi
KOMIIETEHTHOCTI  ()OpMyIOThCSL 4epe3 0e3mo-
CepelHil JOCBiJl BUKOHAHHS 3aBJaHb y peajic-
TUYHOMY KOHTEKCTI [5]. ¥ Mexkax 1poro maxomy
MmoBa, 3okpema ESP Ta Military English,
PO3MIIAAAETECS K IHCTPYMEHT IpodeciitHol nii,
0 OCOOTMBO BAXJIMBO JUISI MiATOTOBKH YCHHUX
TIepeKIIaaviB.

BogHouac aHami3z HaykoOBUX JDKepel CBij-
YUTHh TMPO BiJCYTHICTh CHUCTEMHHX JOCIIiKCHb,
MPUCBSYCHUX TOETHAHHIO YCHOTO TepeKiIamy u
HaBYaHHSI B YMOBaxX CTpPeCy Ta CIIEHAPHO-Opi€H-
TOBAaHOTO TPEHYBAHHS, IO 3YMOBIIIOE AKTYyajb-
HICTh TOLIYKY OCBITHIX MOJEJeH, sKi iHTer-
pyW0OTh task-based i simulation-based learning y

peayicTuyHi  yMOBH IpodeciiiHol  IisuIbHOCTI
nepekianaya.
Merta crarTi — JOCHiANTH 0COOIMBOCTI

HaBYaHHsS BIHCHKOBHX TMEpPEKJIagadiB B YMOBax
CTpecy.

Bukiaaa ocHOBHOro marepiajay aocain-
JKeHHsl. Y CydJacHHX YMOBax 30pOHHUX KOH-
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GaikTiB 1 MDKHapOAHOI BIHCHKOBOI CIIiBIIpaIli
3pocTae motpeda y (haxiBIgx, 3MaTHUX 3IIHCHIO-
BaTh  mpodeciiHuil  yCHUH  mepekmanm y
CEepeIOBUINNI IiABUINEHOTO PHU3WUKY Ta CTpeECy.
BiiickkoBi Tepekiagadi Jefani 4YacTile 3aiy-
YaloThCcA HE JIMIIE JI0 ITaOHOT poboTH, a # 10
TAaKTUYHUX [if, HABYaHb, CHUILHUX ONEpallii 3
iHO3eMHUMU MapTHepaMu. BogHodac Tpanuiiitaa
¢inonoriyHa ocira 371e01IbIIOrO He nepeadaydae
MiATOTOBKK ~ CTYACHTIB 10 MEepeKIafaIibKoi
NISTIBHOCTI B YMOBaX, HAOMIKEHUX JI0 PEATbHUX
0010BUX 200 TPEHYBaJIbHO-OOWOBUX CHUTYAIIii.

Y HayKOBUX JOCITIDKCHHSAX 3 IEepeKiIago-
3HAaBCTBA Ta METOIWMKH BUKJIANAHHS 1HO3EMHHUX
MOB 3Ha4yHa YyBara NPHIUIIETHCI POIHOBUM
irpaM, KeWc-MeToqy Ta CHMYJSIsIM Tipode-
ciitnux curyaiii [3]. [IpoTe OLIBIIICTE TaKUX
IIXO/IB Peali3yloThCsl B yMOBax ayauropii abo
MYJIbTUMEIHHUX J1aboparopiit. PeanbHa iHTer-
pauisi TepekjajaubKuxX 3aBiaHb y (izuyHO U
TICUXOJIOTIYHO HAINpy)XEHE CEepelOBHIIE BiliCh-
KOBO-TAKTHYHOTO TPEHYBAaHHSA NPAaKTUYHO HE
omHcaHa, OCOOMMBO y KOHTEKCTI ITiJrOTOBKH
CTyNeHTiB-¢inoJoriB, sKi (OpMaTbHO HE €
KypCaHTaMHt BiCHKOBHMX HaBYAILHUX 3aKJIaJIiB.

BigmoBigHo, moe€gHAHHA JBOX OCBITHIX
JIOMEHIB — (UIOJIOTIYHOTO Ta BiHCHKOBO-TAKT-
n4HOTO — (opMye HOBY MIDKAMCUMIUIIHAPHY
Hilly, 10 TOTpeOye SIK ONMUCY, TaK i HAYKOBOTO
OCMHCIICHHSI.

IHTerpaifiss TaKTHYHOTO MOJCIIOBAHHS B
OCBITY B ramy3i Hepexiany sIK HOBa MOJENb
HABYAHHS BUXOIUTh 32 MCEXKI TpaauIidHOL
ayIUTOPHOT MiATOTOBKM TepekiaaadiB i Gpopmye
KOMIUIEKCHY TIpodeciiiHy KOMIIETEeHTHICTh, Y
SIKIiH MOBHI HAaBUYKH 1HTETPYIOTHCS 3 TAKTHIHHM
MHUCJICHHSM, CTPECOCTIMKICTIO Ta 3JaTHICTIO IO
IIBUJIKOTO NPUAHITTS ~ PIlICHb. VYuactp
CTYZIEHTIB-(iJI0JIOTIB Yy pealbHOMY BiHCHKOBO-
TaKTUYHOMY TPEHYBaHHI IEPETBOPIOE IEpeKial
i3 CYTO JIHIBICTHYHOI JiSUTBHOCTI HA CIIEMCHT
00#0BOI B3a€MOJii, J¢ TOYHICTh 1 CBO€YACHICTH
MOBHOI'O TIOCEpPEIHHUITBA OE3MOCEPEIHBO BILIH-
BAalOTh Ha YCITiX 3aBJIaHHS.

Onnaite-iaropmMu Ta  cuMynsmii — (3a
HaJIe)KHOT METOJWKHN) JOMOBHIOIOTH TpaaWIiiHe
HaBYAaHHS, CTBOPIOIOYM CEpEIOBHINE, MAaKCH-
MaJbHO HAaOIMKEHE IO pealbHIX YMOB IIEpeKia-
JanpKoi MpakTUKHA. J[msl TiaBUIIEHHS pe3yiib-
TaTUBHOCTI TaKOTO MIXOAy JOILIIHHO, HA HAII
MODJISAN, TIOYMHATA 3 HEBEIMKHX IUJIOTHUX
CUMYJISILIN, 1oOupaTy 3py4Hi Ta QyHKIIOHANBHI
wiaTGopMy, TrOTyBaTH BHKJIagadiB a0 ¢acu-
jitanii B oHyaiiH-(OpMaTi, @ TaKoX MOETHYBATH
cuMmyisiii 3 aHamiTM4HOIO  pediekciero  Ta
MOCTYIOBO JIOCHI/PKYBaTH ToTeHIia1 VR/AR-
TEXHOJIOTIH 1 WITYYHOTO IHTEJIEKTy Yy TIiepe-
KIaganpkii ociTi [1, ¢. 11-12].

KirrouoBoro iHHOBamielo QopMaty CHUMY-
JAIIA € HaBYaHHA B yMOBaX KOHTPOJBOBAHOTO
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crpecy. DisnuHe HaBaHTAXEHHS, ACPilUT Yacy,
BHCOKHH piBEHb IIyMy, PyX Yy TMpOCTOpi Ta
Hemepen0adyBaHiCTh TAKTUIHUX CIICHAPIiB CTBO-
PIOIOTH KOTHITHBHE II€pEBaHTAXCHHS, OJIM3bKE
0 pealbHUX OINEpalifHMX YMOB. 3a TaKuX
00CTaBUH CTYJICHTH 3MYIIECHI 0OJHOYacHO 00po0-
st iHdopManito, 30epiraTd MOBHY TOYHICTb,
JIOTPUMYBATHCST  BIMCHKOBOT ~TepMiHOJOTIi Ta
aJanTyBaTH MepeKiax 10 iepapxii KoMaH-
JTyBaHHS i OMIEPaTUBHOTO KOHTEKCTY.

BaknmuBuM acnieKTOM € poJbOBa iHTETpallis
CTYHIEHTIB Yy CTPYKTYpy MiIpO3Midy, B SKOMY
BOHU HE € CTOPOHHIMH CIIOCTEpiradam, IMpoTe
BHKOHYIOTh (DYHKII1 ITOBHOIIIHHUX YYaCHHKIB
KOMaHJHOI B3a€EMOJii MK YMOBHO «HAIiO-
HAJTBHUMID) Ta «iIHO3EMHHMMI» IiIPO3IiIIaMH, 10
cnpusie (QOpPMYBaHHIO pPO3YMiHHS BiICEKOBOT
KyJIbTYpH, HPOTOKOJIIB KOMYHiKalii, a Takox
BiJIOBIAJILHOCTI MEepeKiIagava K MOCepeIHUKA
MiX Pi3HHEMHU TOKTPUHAMHU, MOBAMH i MOJICIISIMU
NPUHHATTS PillIeHb.

Y  migcymKy, — iHTerpamis ~— TaKTHYHUX
CHMYIIIIIA Yy TepeKIaganbKy OCBITY CTBOPIOE
VHIKaIbHUH OCBITHIM MPOCTip, y SKOMY Maii-
OytHi (axiBui HaOyBarOTh IOCBiMy pobOTH B
EKCTpeMallbHUX KOMYHIKATHBHHX YMOBaX, LIO €
KPUTHUYHO BAXIIMBUM [UIA IJACOTOBKH TIepe-
KJIaJIaviB J0 pealbHUX BiMCHKOBHUX i OE3MEKOBUX
Mmiciii. Sk mpuxiax, y 3BO «VYwiBepcuter
Kopoust [lannna» npakTHYHI 3aHATTS 3 MPAKTHKH
BIHCBHKOBOIO Iepekiany y (opmari CLeHapHOTro
BiICPKOBO-TAKTHYHOTO TPEHYBAHHS JJIsl CTYJICH-
TiB-MalOyTHIX IepekiagayiB BigOyBalOThCcS 3a
y4acTi OpUTaHCHKOTO BIHCHKOBOTO 1HCTPYKTOPA,
SIKHH TIPOHMIIOB eMiTHY npodeciiiHy MiAroToBKY
Ta Mae OOWOBMH MOCBiZ, 30KpeMa B YKpaiHi.
TpeHyBaHHS TPOBOIATHCS BHUKIIOYHO AHTJIIH-
CBKOIO MOBOIO U BiATBOPIOIOTh aBTEHTHUYHE
aHTIIOMOBHE BilicbKOBe cepenoBuiie. CTyIeHTH-
¢inonorn 3amydaroThesl K YCHI Iepekiajgadi Ta
3IIHCHIOIOTh CHHXPOHHHI Iepeknaa Oe3moce-
penHbo i yac Iiil, 3a0e3neuyroun rnepeaaBaHHs
KOMaHJ, IHCTPYKIii Ta JKUBOI BIHCHKOBOI
JICKCUKH MIXK IHCTPYKTOPOM W yYaCHUKAMHU
TpeHyBaHHA. [lepeknamanbka IisSUTBHICTD 3iH-
CHIOETBCS B YMOBaX pyxy, IIymy, (i3udHOTO
HABaHTAKCHHS Ta OOMEXKEHOro uacy. IUIaH
MIPaKTUYHOTO 3aHATTS Tependadae 6a3oBy podo-
Ty 31 30po€ro, BiAMpaItOBaHHS PeaKilii Ha yMOBHI
«TpaHaTH» Ta «PO3TSIKKH», 3aUYUCTKY IPUMI-
IICHb, KOMAHHY TPY-CIICHAPIH 1 TAKTUYHY MPaK-
TUKY TiJl KCPIBHULTBOM BIHCHKOBOTO (haxiBIs
[6].

BBaxkaemo, 1m0 3ampomoHOBaHM (popmar
MPAKTUYHOTO 3aHATTA-CUMYJIALII 3 TMPaKTHKH
BIHCBKOBOTO TIepeKiany Moxe OyTh IHTerpo-
BaHMW B OCBITHIH TIporlec SK TPAKTHYHUAN
MOAYJb 3 YCHOro Tmepeknany abo Military
English 3a ymMOBH moOmepenHBOi IiATOTOBKH
BHKJIaJada, mo mependadae g00ip oOMexeHOro,
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iJThOBOTO BOKaOYJsApY, MPOTHO3YBAHHS CIICHA-
pif0 Ta MOJIMBHX IEpeKIalalbKiuX TPYIHOIIIB,
MOTIEpeAHIN 1HCTPYKTaXK CTYACHTIB 1 BUKOHAHHS
HepeKalallbkuX 3aBJaHb Y PEXHUMI PealbHOro
yacy. Kio4oBUMHM  TUIAKTUYHUMH — LISIMH
TAKOTO 3aHATTSA OynyTh: INBUAKICTH MOBHOL
peakuii, TOYHICTh HepeJaBaHHs 3MICTy, ajanTa-
i O OKUBOTO MOBIICHHS Ta KOMAaHJHA
B3a€EMOJIis, BiTaK IO 3aBEPIICHHIO O0OB’S3KO-
BUM € eran pediekcii W aHamizy mnepekna-
JAIbKUX PillICHb.

Y cepeaHbOMY, B3TiIHO 3 pe3yiabTaTaMu
MiJICYMKOBOTO ~ KOHTPOJIO HAaBHYOK  YCHOI'O
nepekiaxy, 60% CTyAeHTIB OTPHMYIOTH OIIHKY
«5», 30% — «4», pemra — «3»; HE3aOBITBHUX
pe3ynbraTiB 3adikcoBaHo He Oyno. 3rigHo 3
HAIIUMHU CIOCTEPSIKCHHAMH, OTPUMAHI MOKa3-
HUKU TICPCBUINYIOTH CEPEIHI Pe3yJNbTaTh IMpPaK-
TUYHUX 3aHATh, IPOBCICHUX 32 TPAJULIAHUM
aymquropHuM  (opMaTOM, IO CBIAYUTH IPO
e(EKTHBHICTh  CICHAPHOTO TPCHYBaHHS  SK
OCBITHBOTO IHCTPYMEHTY.

Baptum yBarm € i TOH (akT, MmO y3a-
TaJbHEHI JIaHi 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY 3aCBiTIyIOTh,
mo 100% crymeHTiB  OLHIOIOTH  Qopmar
MIPAKTUIHOTO 3aHATTA-CUMYJIAIIT 3 BiACHKOBOTO
nepekyagy SK HaA3BHYAMHO KOPUCHUH IS
npodeciiftHol MiATOTOBKH, BOJHOYAC OUIBIIICTH
BiJI3HAYAIOTh 3POCTAHHS BIIEBHEHOCTI, PO3BUTOK
HAaBUYOK [IBUJAKOIO pearyBaHHA Ta Kpamly
aJanTalif0 10 JKMBOi AHITIHCHKOI MOBH. Y
MiJICYMKY yCi CTYICHTH HAroJIOmyHTh Ha
BHUCOKOMY piBHI MOTHBAILlil, 3yMOBJICHOMY peai-
CTUYHICTIO HaBYAJBHOI cHTYyaIlii Ta 6e3mocepen-
HIM 3aCTOCYBaHHSM MEPEKIIAAAlbKUX HABHYOK.

IIpoBenene nmocmimkeHHS e(QEKTHBHOCTI
CUMYIISIIIHHOTO METONy HaBYaHHS CBiAYUTH, IO
IHTEeTpaIlisl CIEHAPHOTO BiCHKOBO-TAKTUIHOTO
TPEHYBaHHS B IJATOTOBKY CTYIEHTIB-(iI0IO0TIB
JI0 YCHOTO mepekyiany € e(eKTHBHUM 1 mena-
TOTiYHO BHIPABJAHUM OCBITHIM (opmaTroMm.
IoenHanHs mepexIanalbKuX 3aBIaHb 3 peaic-
TUYHHUM NpodeciiiHuM cepenoBuieM 3abe3neuye
(hopMyBaHHS HE IMIIE MOBHOI Ta TMepeKia-
JlallbKoi  KOMIIETEHTHOCTEH, ane © cTpeco-
CTiHKOCTIi, MBUAKOCTI peakilii Ta TOTOBHOCTI JIO
pobOTH 3 KMBUM AHIIIOMOBHHAM MOBIICHHSIM Y
CKIIQJIHAX yMOBax. 3amponoHOBaHWU (opMmar
Ma€ BHCOKHH HAaBUAJIBHAM MOTEHIUA] 1 MOXKE
OyTH pPEKOMEHIOBAHUI Ui BUKOPUCTAHHS Y
MiATOTOBII yCHHUX IIEepeKiajaviB, 30KpeMa B
Mmexax KypciB Military English Ta npodeciitHo
opieHTOBaHOro mnepeknany. ba Oinmbine, edek-
TUBHICTh TAKOTO MiAXOIy MiATBEPIKYEThCS W
OLIIHKOI0 3 OOKy (haxiBLiB: 3a Yy3arajibHEHUM
BIATYKOM OpHTaHCBKOTO BIHCHKOBOTO IHCTPYK-
TOpa, KUl TakoX Oepe y4acTb Y HPaKTHIHOMY
3aHATTI, NOAIOHMH QopMaT € HaA3BUYIANHO
pPE3YJNIBTaTUBHUAM 3 OISy Ha PEaiCTHYHICTD i
MPAKTUYHY IIHHICTD.
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3a HAIMMU CIIOCTEPEKCHHSIMH, Ha BiAMIHY
Bil TPagWIiHHUX OCBITHIX MoOAENeH, y SKHX
CTpec TEepeBaXHO CHPHUHMAETHCSA SK HETATHUBHE
SIBUIIE, IO 3HIKYE €PEKTUBHICTh HABYAHHSI, Y
3aIpOIIOHOBaHOMY (hopMati BiH PO3IIISIAETHCS
SK CBIJOMO KEpOBaHMW IeAaroridyHuii pecypc.
[ToMipHUii, 1030BaHMH CTPEC CTBOPIOE YMOBH,
HaOJvKeHi 10 peanbHOl npodeciiHol AisIbHOCTI
BICHPKOBHX TMEpEKIagadiB, JA¢ KOMYHIKaIlis
Maibke 3aBKIM BiIOYBa€ThCS B yMOBaxX THUCKY,
HEBU3HAYEHOCTI Ta BHCOKOI BIAIOBIZAIBLHOCTI.
KoHTponboBaHHii CTpec aKTUBI3yE KOTHITHUBHI

MPOIIECH:  TIABUINYE KOHIICHTPAII0  yBarw,
MIPUCKOPIOE MOBHY 00poOKy iH(popmamii Ta
CTUMYJIIOE ~ aBTOMATH3AI[I0  MEepeKIafalbKuX

pimenp [4]. 3a TakuxX yMOB CTYIEHTH 3MYIIEHI
BUXOJUTH 33 MEXI 3a37ajerilb 3aCBOEHHX
mabJaoHIB W 3aCTOCOBYBaTH KOMIEHCATOPHI
cTparerii mnepexyiajy, 30KpeMa Yy3arajibHECHHS,
nepedpasyBaHHs, CEMaHTHYHY KOMIIPECIIO Ta
BUOIpKOBO-1H(OpMaNiHHKHN miaXi.

Cepen  BaXIMBUX  IepeBar, SAKi  MH
BHOKPEMIIIOEMO B XOJ1 TPOBEACHOTO JOCIIJI-
JKEHHS, € TaKi:

e y mpoleci HaBYaHHS CTYACHTH LIBHIKO
YXBTIOIOTh MOBHI pillieHHS 0€3 OTOpY Ha MHCh-
MOBI JpKEpela 4M CJIOBHHKH, IO CIIPUSE PO3BHT-
KOBI OIEpaTHBHOI aM’sITi i MOBHIH iHTYILIT;

e Ha 0coOJIMBY yBary 3aciyroBye 3/1aTHICTb
CTYJICHTIB NPIOPUTE3YyBaTH 3MICT IOBI1JOMIICHHS
HaJl (OPMAIILHOIO TOYHICTIO, KOJU 30€peKeHHs
3MICTY Ta OINepaTHBHOI WiHHOCTI iH(opMmauii €
KPUTHYHO B)XJIMBIIINM 32 OyKBaJbHICTH IIepe-
K31y,

® OJIHI€I0 3 KIIOUOBUX TepeBar iHTerparii
TAaKTMYHOTO MOJICIIOBAHHS B OCBITYy € HOro
eMITipuuHa Bepu(dikoBaHiCTh, TOOTO MOXKIUBICTh
cucTeMHO (pikcyBaTH ¥ aHaNmi3yBaTH pe3yNbTaTH
HaBuaHHS [2, c. 12]. Ha BigmiHy Big Tpamu-
ifHUX (QOpM MIArOTOBKM NepekianadiB, [1e
MPOTPEC YaCTO OLIHIOETHCS CYO’ €KTHBHO, TaK-
THYHA CHUMYJILISI CTBOPIOE YMOBH Juisi Oararto-
ACIIEKTHOT'O CIIOCTEPEKEHHS 3a AISUIBHICTIO CTY-
JICHTIB y JTMHAMIII;

® 3 TIENArorigHol TOYKH 30Dy, ONHCaHWH
BHIIIE JOCBIJl MiATBEPIKYE CSPEKTUBHICTH HaB-
YaHHA 4Yepe3 3aHypeHHs (experiential learning),
Jle MOBa IepecTae OyTH aOCTPaKTHUM 00’ €KTOM
BHUBUEHHS U MEPETBOPIOETHCSI HA 1HCTPYMEHT il
[5]-

BucHOBKHM Ta mepcHeKTHBH MOAATBIINX
HAYKOBHX po3Bifok. IIpoBenene mociikeHHs
3acBiAYYy€, IO IHTETpaLlisl pealbHOro BiHCHKOBO-
TaKTHYHOTO (TI0JILOBOT'O/CLIEHAPHOT0) TPEHYBaH-
HS B MITOTOBKY CTYJICHTIB-(1JIOIOTIB 0 YCHOTO
MePeKIIay aHTJIIMNCHKOI0 MOBOIO € €(EKTUBHUM
Ta TENaroriyHo OOTPYHTOBAaHUM  OCBITHIM
dbopmarom. Takwii TiAXig TO3BOJSIE TOMOJIATH
PO3PHB MiK TEOPETUIHOIO MOBHOIO ITiITOTOBKOIO
Ta peabHUMH BHMOTaMH TNPOQECIiiHOT Iisib-
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HOCTiI BIiHICHKOBOTO TIepekianada, Mo 3IiHCHIO-
€ThCS B yMOBax ne(dimuTy dacy, IiJBUIICHOTO
cTpecy, (i3MIHOTO HAaBAHTAXKEHHS Ta BHUCOKOI
BIZITOBIAILHOCTI.

Y xoni MAOCHIKEHHS BCTAHOBJICHO, IO
BUKOPUCTAHHS TAKTUYHOI CHUMYJSIIl SK HaB-
YabHOTO CEPEIOBHINA CIPHUSIE KOMILICKCHOMY
PO3BUTKY TeEpEKIafalbKuX KOMIICTCHTHOCTCH.
CryneHTH IEMOHCTPYIOTh 3pOCTAHHS IIBHIKOCTI
i CcTabiIbHOCTI YCHOTO IEepeKiaay, 3MEHIICHHS
MOBHUX 300iB, ITiJIBUIICHHS BIEBHEHOCTI Y
npodeciiiHoMy MOBJIEHHI, a TaKOX (OpPMYBaHHS
HaBHYOK aJamnTalii mepexiamy A0 CUTYaIiHHOTO
Ta TparMaTHYHOTO  KOHTeKcTy. OcobOauBy
HiHHICTH Mae GOpMyBaHHS 3MaTHOCTI MPAIIOBATH
B yMOBaxX KOHTPOJBOBAaHOTO CTpeCy, SKAH Y
MEXKax 3alporOHOBAHOTO ()OpMATy BHUCTYIIAE HE
MEPEIIKOJIOK0, & TUAAKTUYHUM YUHHUKOM aKTH-
Bi3allii KOTHITUBHUX 1 MOBHHX TIPOIICCIB.

OTpuMaHi pe3ylbTaTH TAKOX CBiq4aTh MpPO
MO3UTHUBHUI BIUIMB TaKOTO HABYAJIBHOTO (op-
MaTy Ha MOTHBAIlII0 CTYACHTIB JIO OITaHyBaHHS
BIMICBKOBOI TEPMiHOJIOTIi, MIXKKYJIBTYpHOI KOMY-
HIKaIii Ta MparMaTUYHUX AaCIEKTiB MOBJICHHS.
HaBuanns yepe3 «3aHypeHHs» HOpMYye YCBITOM-
JICHEe CTaBJICHHS 0 TEpeKiaxy K 0 1HCTpPY-
MEHTy TpodeciiHol B3aeMofii, a He JHIIe
aKaJeMiYHOl BIIPaBH.

IlepcriekTHBY MOAANBIINX HAYKOBUX PO3-
BiZIOK y0awaloTbcs y KijdbKoX Hampsimax. [lo-
mepiie, JOIUIBHUM € PO3IMIMPCHHS CSMITIPHYHOL
0a3n JOCIHIKEHHS IIJSIXOM 3aydeHHs OUIbIIOL
KIJIBKOCTI YYacHHKIB 1 TPUBAIIIINX HaBYAILHHX
nukiiB. Ilo-gpyre, MEepCHEKTUBHUM € TIOPiB-
HAJMBHUN aHami3 e(QEeKTUBHOCTI PI3HUX THIIB
CUMYJIAIIN — ayTUTOPHUX, TU(PPOBUX, TTOTHOBUX
— y miaroroBui ycHuX mepeknanadiB. [To-tpere,
MOIAJIBIIIOTO BUBYEHHS TIOTPEeOyE IICUXOJIHT-
BICTHYHHI aCTIeKT MepeKIaanbkoi JisIbHOCTI B
YMOBaX CTpPECy, 30KpeMa MEXaHi3MH KOTHITUBHOT
ajanrariii Ta aBToMaTu3aIii MOBHUX PIillICHb.

Oxpemuii HayKOBHH IHTEpec CTaHOBUTH
MOXJIMBICTh 1HTErpauii 3armponoHoBaHOro Qop-
Mary NPaKTUYHUX 3aHATh B MDKIUCHMILTIHAPHI
OCBITHI TIporpaMu, a TaKOXK HOTO ajamnTariis Iy
MiAroTOBKK (axiBIiB y CYMDKHUX Taly3siXx —
MDKHApOOHOT O€3MEeKH, KPU30BHX KOMYHIKaIlii,
TyMaHITapHOT'O pearyBaHHS.
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